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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. What other cultures have preserved the story of the Great Flood
(Mabul)? Give some examples.

2.  There are two accounts in the Torah describing the reasons why
G-d decided to destroy mankind. What are the differences between
these two accounts?

3. How did Noah manage to fit so many animalsinto the Ark
(Taiva)?

4.  What did Noah and his family do during the week before the
Great Flood (Mabul)?

5.  What astronomical event is associated with the Great Flood
(Mabul)?

This and much more will be addressed in the eighth lecture of this
series. "Catastrophe: Noah and the Great Flood".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions in
mind as you listen to the lecture and read through the outline. Go back to
these questions once again at the end of the lecture and see how well you
answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book were designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of Jewish
History. Although the lectures can be listened to without the use of the
outline, we advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it as well as a handy reference guide and for quick
review.

Thislectureis dedicated to the memory and Li-ilui Nishmas
7”Y Or1°D 7 72 729X 707 01 79
Mr. Joseph Tewel of blessed memory
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CATASTROPHE: NOAH AND THE GREAT FLOOD
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1. Thisisthe book of the generations of Adam. In the day when G-d created man, in the
likeness of G-d He made him; 2. Male and female created He them; and blessed them,
and called their name Man, in the day when they were created. 3. And Adam lived a
hundred and thirty years, and fathered a son in his own likeness, after his image; and
called his name Seth; 4. And the days of Adam after he had fathered Seth were eight
hundred years; and he fathered sons and daughters; 5. And all the days that Adam lived
were nine hundred and thirty years; and he died. . . . 28. And Lamech lived a hundred and
eighty two years, and fathered a son; 29. And he called his name Noah, saying, This
same shall comfort us concerning our work and toil of our hands, because of the
ground which the L-rd has cursed. 30. And Lamech lived after he fathered Noah five
hundred and ninety five years, and fathered sons and daughters; 31. And all the days of
Lamech were seven hundred and seventy seven years, and he died. 32. And Noah was
five hundred years old; and Noah fathered Shem, Ham, and Japheth. Genesis 5:1-5,
28-32
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And it came to pass, when men began to multiply on the face of the earth, and daughters
were born to them, that the sons of G-d saw the daughters of men that (when) they were
good; and they took for themselves as wives all those whom they chose. And the L-rd
said, “My spirit shall not always strive with (or control) man, for he also is flesh; his days
shall be a hundred and twenty years.” There were Nefilim in the earth in those days; and
also after that, when the sons of G-d came in to the daughters of men, and they bore
children to them, the same became mighty men of old, men of renown. Gen. 6:1-4
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To multiply on the face of the earth: This was because they had many wives and
children . . . for every man had many wives in order to increase the population. Only one
or two of their wives, however, served as a helpmate. And daughters were born to
them: Scripture came to answer the question: [Assuming an equal amount of males and
females,] how was it possible for every man to have taken many wives? Behold, for
every man who took multiple wives, there would have to have to been others remaining
without a wife! For this reason Scripture explained that Providence willed that mankind
give birth to many more daughters than sons. That way it became possible for each male
to take many wives. The sons of G-d saw: These were men who were descended from
Seth and other luminaries, men of great spiritual stature who were totally immersed in
G-dliness. As a result, they neglected worldly pursuits and sorely needed to get married
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in order that their wives assist them. Their need for a helpmate was much greater than
that of the rest of humanity who were able to attend to their affairs on their own. [They]
saw the daughters of men that (when) they were good: It is not written that they were
pretty but rather that they were good. This implies that [these women] had the ability to
skillfully conduct their affairs and would make worthy helpmates. And they took for
themselves as wives: The phrase, “for themselves,” clearly implies that it was for the
purpose of assisting them in al of their needs. All those whom they chose: [The they]
doesn’'t refer to the sons of G-d, as there wouldn’t have been anything wrong with that,
[and Scripture seems to be condemning them for it]. In addition, why did Scripture have
to be so verbose? It could have ssimply said, “which they chose,” [instead of “all those
whom they chose’]. The correct explanation is that it is referring to al the other men,
[who had previously chosen these women as wives for themselves|. Whom they chose:
for themselves in order to multiply and be fruitful. With that which they chose and
designated them, even though the marriage had not yet been consummated, they had the
legal status of being wives as it is stated in Sanhedrin 58a, “As soon as she is called the
girl of acertain person, sheis forbidden to all other Noahides.” According to Rashi thisis
based upon the laws of robbery and, according to Rambam, she is considered a married
woman. These sons of G-d enticed or forcibly took these woman with the rationalization
that their husbands to be were not sons of G-d and only took them for the purpose of
having children, and for that purpose they could be replaced by someone else. Whereas
the sons of G-d needed them as a helpmate, [a position not easily filled]. Behold the
Midrash Beraishis Rabbah, which is quoted by Rashi, explains that the phrase, “that
(when) they were good,” is to be understood that they took them as they had beautified
themselves in preparation for their expected wedding. Our Sages came to teach us that
even though the [sons of G-d] rationalized this act of robbery, asif it was actually for the
honor and benefit of the woman, it was really motivated by indecent lust, for they only
took them after they had beautified themselves for their husbands to be and were
extremely attractive. It was only for appearances sake that they clamed that they took
them out of necessity for the purpose of being their helpmate. And the L-rd said: This
statement is not a punishment, for the punishment is written later on [in verse 7], “I will
blot out man etc.” This [versg] is [rather] a statement of fact and a prophecy. “My spirit
shall not always strive with (or control) man”: The spirit of man is that which G-d
specifically placed in man, i.e. human intelligence. The level above that, for those who
achieve it, is the spirit and knowledge of Torah. One should know that when one’s lust
overcomes one's intelligence, which is the spirit of man, and through habit becomes
second nature, man loses his intelligence and spirit and his mind becomes [a mere tool]
for hisdisgusting desires. . . . Thisisthe meaning of G-d's statement, “My spirit shall not
always control man”. Thisis based upon the Talmud Berachos 61b: The good inclination
controls a tzaddik (a righteous man) and the evil inclination controls a rasha (an evil
man). This control implies guidance and informing his decisions. [In the context of this
verse it means that] my spirit will not guide man. This spirit refers to the mind and human
intelligence. For he (it) also is flesh: The spirit and intelligence have become flesh like,
which is a way of saying that they have become subservient to man’'s desires. . . . His
days shall be a hundred and twenty years: The days of man in which the spirit of man
will still control him will not be more than one hundred and twenty years. Afterwards, he
will be corrupted and fall to a much lower level until he will lose his human spirit
altogether and will turn into a harmful wild animal without any human sensibility or
civility and most certainly without the knowledge of the fear of G-d. Commentary of
Netziv to Gen. 6:1-3
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And the L-rd (Hashem) saw that the wickedness of man was great in the earth, and that
every imagination of the thoughts of his heart was only evil continually. And the L-rd
regretted that He had made man on the earth, and it grieved Him at His heart. And the
L-rd said, | will destroy man whom | have created from the face of the earth; both man,
and beast, and the creeping thing, and the birds of the air; for | repent that | have made
them. And Noah found grace in the eyes of the L-rd. Gen. 6:5-8
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And the L-rd regretted that He had made man on the earth: He saw that the earth’s
nature, before the Mabul (Flood), was murky and very overpowering. As a result, the
men were giants, possessed tremendous strength, lived long lives, and were awash with
immorality, as the material side of man dominated and the spiritual side was weak. This
is the meaning of the phrase, “the wickedness of man was great in the earth,” for the
[conditions on] earth were the cause of al of this and the L-rd regretted that He had made
man in the then current natural environment of the earth, which made it impossible for
the spiritual side of man to overcome the physical. Commentary of Malbim to Gen. 6:6
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“...that He had made man.” It is not written, “that He had created man,” because He
had absolutely no regrets on the basic creation, but rather on the fact that He had
prepared all of man’s needs without having man toil for them. He was healthy and strong,
which caused him to fulfill hislusts and which led to perversion. As aresult, G-d saw to
it to remake the world so that the air would become polluted (less conducive to support
robust life) and thereby cause many forms of sickness and the like which occurred after
the Flood. . . . These changes, however, wouldn't have had any effect upon those who
were aready habituated to do evil. For that reason, G-d said, “I will destroy man etc.” for
there was no other solution for them but destruction. Commentary of Netziv to Gen. 6:6
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And it grieved Him at His heart: Since the L-rd (Hashem) is [the personification of]
kindness and His will is to save man and to bestow good upon him, then the withholding
of this kindness, which the attribute of justice demands, is expressed by the phrase, “and
it grieved Him at His heart. Commentary of HaRav HaGaon R. David Tzvi Hoffman
to Gen. 6:6

4) And the fate that overtook mankind was not the result of physical causes which
followed set laws, it was preceded by an examination of G-d and His decision; the
decision itself pained the Decider. All this presupposes the personality and free will of
G-d and keeps this clear in our minds. Commentary of HaRav Shamshon Raphael
Hirsch to Gen. 6:6

5) 7, the same mercy, the same G-d of Love, that had placed Man on earth, now

proclaims the decision for his destruction. The degeneracy was so great, that the
extermination itself was an act of mercy. 1bid. verse 7
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These are the generations of Noah; Noah was a just man and perfect in his generations,
and Noah walked with G-d (Elokim). And Noah fathered three sons. Shem, Ham, and
Japheth. The earth aso was corrupt before G-d, and the earth was filled with violence.
And G-d looked upon the earth, and, behold, it was corrupt; for all flesh had corrupted its
way upon the earth. And G-d said to Noah, “The end of all flesh has come before me; for
the earth is filled with violence through them; and, behold, | will destroy them with the
earth.” Genesis 6:9-13
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[And the earth] was corrupted: It is an expression of [both] immorality and idolatry
(Sanhedrin 574) [It is an expression of] immorality [as in the verse (Gen. 6:12),] “For all
flesh had corrupted its way.” [And it is an expression of] idolatry as in the verse (Deut.
4:16), “Lest you corrupt yourselves, and make for yourselves an engraved image, . . .”

And the earth was filled with violence: This refers to robbery, as it says in Scripture
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(Jonah 3:8), “. . .let them turn everyone from his evil way, and from the violence that isin
their hands.” For all flesh had corrupted its way: Even cattle, beasts and fowl,
consorted with those who were not of their own species. The end of all flesh has come:
Wherever you find immorality and idolatry, a catastrophe strikes the world and
indiscriminately kills good and bad alike. For the earth is filled with violence through
them: Their decree was only sealed because of [the crime of] robbery. (Sanhedrin 108a)
Rashi to Genesis 6:9-13
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And the earth wasfilled with violence: The corruption that preceded it, caused the earth
to become continually filled with violence and plunder, as we learned in the Mishna at
the end of the tractate Sotah 48a, “Immorality and witchcraft destroyed everything.” A
similar thought is expressed in the tractate Avos (5:8-9). The punishment of famine,
which was meted out to that generation, did not cause them to repent. On the contrary, it
caused them to act violently, which, unfortunately, is a common occurrence in times of
famine. And the robbery and the outcry of the victims caused that a serious judgment in
Heaven be considered, as is well known, which led to the terrible decree of the Flood, as
is stated in Sanhedrin 108a. For the earth was filled with violence: The earth [caused
the violence] by not providing sufficient sustenance to the creatures who dwelt upon it.
Through them: For they were at fault. | will destroy them with the earth: For the earth
itself underwent drastic [physical] change through the Mabul (Flood). . . . and the nature
of the earth underwent change as well. Commentary of Netziv to Genesis 6:11,13

Il. The Ark

A.
WWN iy .‘1’-.')53 Yanm3 D2an —m‘x PADII MANT—DX ‘le?ﬂ o°3p '191—’317 nan ‘[77 7‘12717

| 93% Anpip AR LWL mIM AHK DWHN AaRT IR K NikD WHW AR mwyn
DWWI 0 D°AIR 0WH A7%2 2P0 NNDY -r‘?:m’m -u’xm R-DX) -r:n‘? Toyn
00 797 92-TWR w:—b: nnwb rﬁx-r—’w 07 DI2m7-NR X°2R 3T CIRT wYR
T227 APK T2RT-DX DRI AR DD-NK NHPTI VI PINI-TWR 95 0mwn nonm
g n’n-rb -r:m—bx X*an Dom 0w Twa-bIm MA-bam AR TR JUN)
53m oo T, TRIRT W Yon -uv:‘? iy oty S e mm‘? NIVIn P 721 137
0?1 §2 M 'p‘m RDONT 9IX? WX b:xn—‘?:m To-np OAKY PO IR W

20-T PWRI2 WY 12 nv-,r'v—g; INR 7I% WK ’7:; 71wy :—r'?ng’?



Series Xl 7 Lecture #8

Make an Ark of gopher wood; rooms shall you make in the Ark, and shall pitch it inside
and outside with pitch. And thisis the fashion by which you shall make it; The length of
the ark shall be three hundred cubits, its breadth fifty cubits, and its height thirty cubits.
A window shall you make in the ark, and to a cubit shall you finish it above; and the door
of the ark shall you set in its side; with lower, second, and third stories shall you make it.
And, behold, I, myself, will bring a flood of waters upon the earth, to destroy all flesh,
where there is the breath of life, from under the heaven; and everything that is in the
earth shall die. But with you will | establish my covenant; and you shall come into the
ark, you, and your sons, and your wife, and your sons wives with you. And of every
living thing of all flesh, two of every sort shall you bring into the ark, to keep them alive
with you; they shall be male and female. Of birds after their kind, and of cattle after their
kind, of every creeping thing of the earth after its kind, two of every sort shall come to
you, to keep them alive. And take to you of al food that is eaten, and you shall gather it
to you; and it shall be for food for you, and for them. Thus did Noah; according to all
that G-d commanded him, so did he. Genesis 6:14-22
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And thisisthe fashion by which you shall makeit . .. : [The precise dimensions of the
Ark] hint to the fact that G-d spread over them a protective cover of peace (sukkas
shalom), as is explained in the Tikunel Zohar, for it represents the merger of the Divine
names. Havaya (the Tetragrammaton) and Adni (the name that refers to G-d being our
L-rd). For the Divine name Havaya indicates that G-d brings everything into existence
and renews the world. The Divine name Adni is indicative of G-d's protection and
Providence. When Havaya hovers over and protects Adni, whose sum total equals the
numerical value of Sukah (91), the numerical value of Shalom emerges. How so? When
you multiply the numerical equivalent of the first letter of Havaya, which is the Hebrew
letter yud, by the first letter of Adni, which is aleph, you get 10. By multiplying the
second letters of each word (hay = 5 x dalet = 4) you get 20. Together they equal the
height of the Ark (30 cubits). When you multipy the third letters of each word (vov = 6 X
nun = 50) you get 300. This equals the length of the Ark (300 cubits). When you multiply
the last letters of each word (hay = 5 x yud = 10) you get 50, which equals the width of
the Ark (50 cubits). When you add them all together (300+30+50) the sum total is 380
which is the numerical value of Shalom with the Kollel. (Thisis done by calculating each
letter as an additional number i.e. After calculating the numerical value of Shalom = 376
and adding 4 which is the number of letters in the word Shalom you get 380.)
Commentary of Malbim to Genesis 6:15
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The Ark consisted of three stories, one on top of the other. The top [rooms] were for
human beings. The middle quarters were for the animals and the bottom ones for the
refuse. Rashi to Genesis 6:16

D.
,aN2I7Y DMRIDT ©°7°D3 XM NIDITA [N IR NI37 NPIE 0D YIT 931 w3 Hon
JIARW 957,907 B2 I°K 027 0°1°7 QAW IV 03 TIRM 27 PIRT DY Wi wnam
NIDIYYY 077 PR 7 0999 AT W OORAY NIDIY 21 DPIWYI IRM (:30 1°2I1) 1°013
Doxm 0792 HIOXN TWRDY ONIND 1YW 02m X0ATR IV 73T DM PR 0MIND
,01 X717 Dax 772 XX wy XH1 ,NXIT 72707 2NIX 200 XY ,Anman 7w Hoxe WX
120’ own AR — 717 037 PV JA0%1 MIUR TAWYY IAKRN ORI 723907 DR VYN PO
532777 7733 17277 POV 1950 712 AN 11T 212 INIR IRPW T 79778 ANy
,013 LYNY ,APIT ANIX WY TIVI 7WN WY O2IR ,7IND IV A 79727 0137
Y RWT ,NIWY? 0IR AW 75 DIWYY 0°X°213 IR T1INAW 0°0°37 933 7177 19 0
NIMRI NIAR NIRMD WHW 17770 (TV PIOD 1777 ¥7ART 7IXT) KD INONN PRI 0Pw 2702
0°7173 0777 NI MBIV UM 03 ,0°7173 DOWART 03 177 10 ORW 917 7,73 WOR
VY PPWRID 172077 RITB 737 1100 NIAR NINKRT 0D TIVI 1ana i apbw Ty

And of every living thing of all flesh, two of every sort shall you bring into the ark,
to keep them alive with you; they shall be male and female. Of birds after their kind,
and of cattle after their kind, of every creeping thing of the earth after itskind, two
of every sort shall cometo you, to keep them alive. It is common knowledge that there
are very many kinds of animals. Some are very large, like elephants, r’aimim (wild oxen),
and the like. There are enormous amounts of creeping creatures and there are countless
species of birds, as our Sages have stated (Chulin 63b), “ There are a hundred and twenty
different species of unclean birds in the East and they are all actually different types of
ayyah - vultures. . . . and there are innumerable species of clean birds.” Now [Noah] had
to take from all of them so that they give birth to their kind [and perpetuate the specie]
and he had to amass enough food for al of them that would last afull year. Not even ten
Arks would be sufficient to contain all of that! Rather, it was a miracle that such a small
space contained within it such a great mass. Now if you ask the question: Then why not
just make a small Ark and rely upon the [inevitable] miracle? The answer is that G-d saw
fit to make alarge Ark so that the members of [Noah’ 5| generation should see it, become
astounded and bewildered, and subsequently speak about it and the Mabul and the
entering of the domesticated and wild animals and the birds into the Ark, so that they
may possibly repent. In addition, they made it intentionally large so as to minimize the
miracle. Thisisthe way of al of the miracles of the Torah and Prophets. A person should
do al that isin his power to do and the rest will be in the hands of Heaven. Now don’t be
led astray by thinking that the three hundred cubits were measured by Noah's personal
cubits, who was a large man [and therefore had a large cubit. (A cubit is the length
between a person’s elbow and the tip of his middle finger.)] For even if that were true,
the other people were also very large as were the animals and birds. This was typical of
the era before the world was violently changed by the Mabul. Furthermore, the cubits
used [by Noah] were the standard cubits of the Torah. Commentary of Ramban to
Genesis6:19
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“And this is how you shall make the Ark.” (Genesis 6:15) Rabbi Oshaiah taught: The
Holy One, blessed be He, showed Noah with his finger (i.e. clearly) and said to him,
“Make it in this exact manner.” One hundred and fifty rooms on the right (starboard) side
of the length of the ark and a hundred and fifty rooms on the left (port) side of the length,
thirty three rooms along the walls of the width of the ark by its front (stem or fore) and
thirty two rooms along the walls of the width of the ark by its back (stern or aft). There
were ten rooms in the middle which functioned as storage areas for the food. Five
portholes on the right side of the length and portholes off the left side of the length with
hydrants to open and close the stream of water. This same floorplan was used for al three
floors of the ark. The living area of the domesticated and wild animals was on the bottom
floor. The birds were in the middle floor. The top floor was used for the crawling animals
and for the people. From here we can derive that there are three hundred and sixty five
types of animals, three hundred and sixty five types of birds, and three hundred and sixty
five types of crawling creatures. There was a uniformity throughout al three floors.
Medrash Pirkei D’ Rabbi Eliezer Chapter 23
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Initially, there was only a creation of the basic types of animals, whose number was only
three hundred and sixty five. Afterwards, they branched out into different species or
varieties due to the conditions of their varied habitats, food and other environmental
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factors, similar to the goose and the duck, mentioned at the end of the fifth chapter of
Bava Kama (55a) and the domesticated and the wild ox, which the Taimud Y erushalmi,
in the eighth chapter of Kilaim, claims is actually a runaway [who changed in the wild].
Don't be surprised at this, for man was created as a single individual and, yet, we find
different races of humans across the globe, with different pigmentation: whites, blacks,
redskins, and in between, as well as other differences in their facia features and shape of
their limbs. All of this is a result of their various habitats and food, akin to how Hillel
explained the reason why the feet of the Africans were broad and the eyes of the
Palmyreans bleared and the heads of the Babylonians round, [which in his opinion] was
due to their changed environment and conditions. (Shabbos 31a) [Cf Zohar Vayikra 10a]
Similarly, regarding plants, it is common knowledge that the abundance of variation
within one specie is due to the soil where it is planted and other environmental factors. It
is therefore not surprising that there are only three hundred and sixty five basic types. It
follows, then, that athough the animals had undergone change from the time of creation
up until the Flood, nevertheless, the Ruler of the world, who knows His creations,
commanded Noah to take in those mgor species whom He knew would spread out
throughout the globe and branch out into the many species and varieties that we see
today. . . . We have to say that of those types that are very large that he took them in as
babies. Commentary of R. David Luriaibid.
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The meaning of the phrase, “according to its kind” or “according to their kind” which
was written in regards to plant and animal life is that every “kind” has many subvarieties
and species, similar to the wheat plant, which has, according to the Medrash Eichah, as
many varieties as the numerical value of “Minith” [which is 500]. (See Ez. 27:17)
Similarly, every “kind” has numerous subdivisions. At the time of creation, however,
only one wheat plant emerged, the most prized of that seed, that had the potential of
evolving into many different species. Regarding this did [our Sages| say in the tractate
Rosh HaShana 11a that all of the creatures were created bitzivionom, which means,
according to Tosefos ibid., the most prized, . . . with the greatest possible beauty.
Commentary of Netziv to Genesis 1:11
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“According to its kind” (Genesis 6:20) We have aready explained in Parshas Beraishis
the meaning of the term *liminayhu” (according to its kind), i.e. that every original
creation branched out into many subcatagories, although at the time of creation there
emerged only one such animal. Only afterwards did they subdivide into many species and
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varieties. Similarly, Noah only took into the ark one [“kind” of each animal]. It included
within itself, however, al of the varieties and species [that would issue from it].
Commentary of Netziv to Genesis 6:20

. The Mabul (Flood)
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And the L-rd said to Noah, Come you and all your house into the ark; for you have | seen
righteous before Me in this generation. Of every clean beast, you shall take to you seven
pairs, the male and his female; and of beasts that are not clean two, the male and his
female. Of birds aso of the air by seven pairs, the male and the female; to keep seed dive
upon the face of all the earth. For in another seven days | will cause it to rain upon the
earth forty days and forty nights; and every living substance that | have made will |
destroy from off the face of the earth. And Noah did according to all that the L-rd
commanded him. Genesis 7:1-5
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It seems that included in the phrase, “and all your house,” were [Noah's] slaves and
domesticated animals, which were essential to help him run and keep up his house, and
not for the preservation of the world. Noah received much benefit from this, as it eased
his burden of work in the Ark. Regarding this did the word of G-d come [in the form of
the four letter Tetragrammaton]. For wherever the subject is the preservation of the
world, the name for G-d which is used is e-lohim. This is not just because that name
denotes that He is the Judge of the world, but also that He created the world, as | noted in
my commentary at the beginning of Genesis. But here we are speaking about G-d's
compassion and his special Providence for the benefit of the righteous. Therefore, it is
written, “And the L-rd (Hashem) [in the form of the four letter Tetragrammaton] said,”
for He had pity and compassion for him beyond the preservation of the world, “for you
have | seen righteous before Me in this generation.” Commentary of Netziv to Gen.
71
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“Come you and all your house into the ark,” includes everything that was located in
his house, for He allowed him to take it al into the Ark, i.e clothing, bedding, all kinds of
vessels, so that he could set up house in the Ark. . . . However, from the animals which
were part of his household, he didn't have permission to take all of them, but “ of every
clean beast you shall take to you,” for your personal needs, “seven pairs, the male
and his female,” i.e. seven pairs from each kind. “And of beasts that are not clean,”
that were in his possession, like donkeys, horses, and camels, “two [pairs], the male and
his female.” . . . For the domesticated and wild animals that came to the Ark for the
purpose of preserving the world came on their own to the Ark and only one pair of each
kind came. They also didn't come until the Mabul actualy began (see below for an
alternate opinion), for they didn’t come to fulfill Noah’'s personal needs but for the need
of preserving the world. Afterwards, these animals left the Ark and returned to their
respective places. The domesticated animals which were part of Noah's household,
however, remained in his possession, even after the Flood. He was alowed to take
fourteen of the clean animals, i.e. seven pairs, and four of the unclean animals, i.e. two
pair. ... "“And Noah did . . .” Immediately in the seven days that preceded the Flood he
brought in all of the vessels of his house to the Ark as well as seven pairs of his own
clean animals and two pair of the unclean animals. " According to all that the L-rd
commanded him,” which was commanded for his benefit. The name of G-d that was
used was the Tetragrammaton, the four letter name, [which denotes compassion].
Commentary of Malbim to Gen. 7:1, 2,5
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“For in another seven days . ..” These seven days were the seven days of mourning for
Methusaleh, the tzaddik (righteous man). (Sanhedrin 108b) For the Holy One, blessed by
He, had regard for his honor and therefore postponed the punishment. Go and calculate
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the years of Methusaleh and you will find that they came to an end in the sixth hundredth

year of the life of Noah. “For in another seven days . ..” What is meant by the term,
“another”? An additional period of time was added to the previous one hundred and
twenty years [that was given to mankind to repent]. “. . . forty days . . .” This

corresponds to the period of the creation of the child, for they sinned by burdening their
Creator to form the bodies of their illegitimate children. Rashi to Genesis 7:4
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Another explanation of these seven days is that He gave them an extension of another
seven days, for perhaps they would repent. That is why it is stated, “And it came to be,
after the seven days had passed.” Another explanation is that the Omnipresent changed
the order of the world and the sun came out of the west and set in the east. For that reason
it iswritten, “And it cameto be, after the seven days had passed.” Tosefta Sota 10:4
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And Noah was six hundred years old when the flood (Mabul) commenced, with waters
upon the earth. And Noah went in, and his sons, and his wife, and his sons' wives with
him, into the Ark, because of the waters of the flood. Of clean beasts, and of beasts that
are not clean, and of birds, and of every thing that creeps upon the earth, There went in
two and two to Noah into the ark, the male and the female, as G-d had commanded Noah.
Genesis 7:6-9
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“And Noah did according to all that the L-rd commanded him.” To me, the most
reasonable explanation is that Noah came to the Ark repeatedly during those seven days
and prepared all that he needed. All of this occurred before the rain began. His sons, his
wife and his sons' wives, however, didn't come into the Ark in compliance with G-d's
commandment. That is why it is not written, “And Noah and his sons and his household
did according to all that the L-rd commanded him.” When it began to rain, however,
during those seven days, even though it was not overly abundant, the sons of Noah and
their wives became frightened and they [too] came into the Ark to seek temporary shelter,
aswas the case [of Noah] during those seven days. Regarding thisinitial entering the Ark
does Scripture state, “ And Noah was six hundred years old when the flood (M abul)
commenced, with waters upon the earth.” Behold, there is no mention now of the
month and day of the month and the breaking up of the fountains of the great deep and
the opening of the windows of heaven, as it is stated later. It states, however, that during
these seven days of preparation that the flood (Mabul) commenced with water upon the
earth. In other words, it was not a Mabul in the absolute sense, for there was only a small
amount of the rainfal of the impending Mabul. It was then that Noah went in, and his
sons, and his wife, and his sons’ wives with him, into the Ark, because of the waters of
the flood, i.e. out of fear of the water that began to come down. Commentary of
Abarbanel to Gen. 7
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After the sins of mankind had reached a critical level, the Holy One, blessed be He,
delayed [bringing the Flood] until Noah had reached the age of six hundred years and had
achieved the proper spiritua level and had become a perfect tzaddik (righteous person).
Zohar Parshas Noach 65b
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And it came to pass after seven days, that the waters of the flood were upon the earth. In
the six hundredth year of Noah's life, in the second month, the seventeenth day of the
month, the same day were all the fountains of the great deep broken up, and the windows
of heaven were opened. And the rain was upon the earth forty days and forty nights. In
the same day entered Noah, and Shem, and Ham, and Japheth, the sons of Noah, and
Noah’s wife, and the three wives of his sons with them, into the Ark; They, and every
beast after its kind, and al the cattle after their kind, and every creeping thing that creeps
upon the earth after its kind, and every bird after its kind, every bird of every sort. And
they went to Noah into the ark, two and two of al flesh, where there is the breath of life.
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And those who went in, went in male and female of al flesh, as G-d had commanded
him; and the L-rd closed him in. Genesis 7:6-16
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Think deeply into this, for above it is written, “the flood (Mabul) commenced, with
waters upon the earth,” for the waters were not initially in abundance. Here, however,
when he entered the Ark for the final time, it is written, “the waters of the flood
(Mabul) were upon the earth.” This is because, after seven days, the waters came with
al of their profusion and force and were actual flood waters, which was not the case
before hand. Therefore, Scripture states (Gen. 7:11), “In the six hundredth year of
Noah'’s life, in the second month, the seventeenth day of the month, the same day
were all the fountains of the great deep broken up,” telling you in effect that at the
beginning of the seven days there was water on the earth but it wasn't profuse and it
wasn't “flood waters’ and the deep, containing al of the subterranean waters, hadn’t
opened up as yet. During that initial period, Noah and his household only came into the
Ark on a temporary basis, going back and forth into the Ark. At the end of seven days,
however, all the fountains of the great deep were broken up, and the windows of
heaven were opened, which is a way of saying that the amount of rainfal was
extraordinary. In the same day Noah, and his entire household entered into the Ark
permanently to be shut in. During those seven [previous] days, al of the animals kept on
coming in and out. But on that day, they entered and were shut in to the Ark. . . . “And
the L-rd closed him in.” This means that the water came down in such abundance that
they couldn’t leave the Ark any longer. It was as if G-d had closed them in. [One could
also understand this to mean that] He closed the doorway of the Ark, for in His mercy,
G-d didn't let it open despite the water [pressure and the great] winds. For, if it had
opened, they would have quickly died. Commentary of Abarbanel to Gen. Chapter 7
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. were all the fountains of the great deep were broken up .. .” For the rainfall of
forty days wouldn’'t have created a change in the earth. It was the breaking up of the
fountains of the great deep that totally destroyed the earth, as is explained . . .
Commentary of Netziv to Genesis 7:11, 13
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And the flood was forty days upon the earth; and the waters increased, and bore up the
ark, and it was lifted up above the earth. And the waters prevailed, and were increased
greatly upon the earth; and the ark went upon the face of the waters. And the waters
prevailed exceedingly upon the earth; and all the high hills, that were under the whole
heaven, were covered. Fifteen cubits upward did the waters prevail; and the mountains
were covered. And all flesh died that moved upon the earth, both of bird, and of cattle,
and of beast, and of every creeping thing that creeps upon the earth, and every man; All
in whose nostrils was the breath of life, of all that was in the dry land, died. And every
living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man,
and cattle, and the creeping things, and the bird of the heaven; and they were
destroyed from the earth; and Noah only remained aive, and those who were with him
in the ark. And the waters prevailed upon the earth a hundred and fifty days. Genesis
7:17-24

V. Worldsin Collision
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Because they perverted their ways, the Holy One, blessed be He, changed for them the
work of creation, and caused the constellation of Pleiades to rise at daybreak and took
away two stars [from it] and brought a flood on the world. . . . R. Hisda said: With hot
liquid they sinned and with hot liquid they were punished. “With hot liquid they sinned,”
namely, in [sexual] transgression. “With hot liquid they were punished’: it is written here
(Gen. 8:1), [with regards to the Mabul,] “and the waters assuaged,” and it is written
elsewhere (Esther 7:10), “and the wrath (heat) of the king was assuaged.” Rosh Hashana
12a
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At the time when the Holy One, blessed be He, wanted to bring a flood upon the world,
He took two stars from Kimah (Pleiades) and brought a flood upon the world. Berachos
59a
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The Omnipresent changed the order of the world and the sun came out of the west and set
in the east. For that reason it is written, “And it came to be, after the seven days had
passed.” Tosefta Sota 10:4
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Our Sages have explained that during the Flood, G-d returned the world to its original
state at the time of creation when there was a merging of the waters, as | aready clarified
(in the verse (Gen. 1:6), “Let there be a firmament,” and in the verse (Gen. 1:9), “Let the
waters be gathered”). [Initialy,] the original water surrounded the globe of the earth and
through G-d's statement (Gen. 1:6), “Let there be a firmament,” the misty water rose up
until it reached the place (above) where the clouds are situated, for He made a division
between the water which was above the clouds which remained water in the potential
form [of vapor], and between the lower waters which are in liquid form, so that half of
the water was above the firmament and half was in the ocean. At the time of the Flood,
however, through the word of G-d, they all fell below to the earth, as it is stated, (Gen.
7:11), “the windows of the heavens opened.” This is referring to the storehouses of the
heavens in which the abundance of water [in the form of vapor] was stored and was
suspended there through the command of the King. [In addition,] the deep subterranean
waters opened up through seismic activity that occurred in the bowels of the earth where
fires are constantly raging, as is well known from the volcanoes which spew forth fire,
and it boiled the water in the deep. As the water expanded because of the immense heat
(fire), it broke through the earth’s crust and rose above it. This is what our Sages meant
when they said that the water was boiling, for this was subterranean water, like the hot
springs which issue forth from the bowels of the earth till this day. Commentary of
Malbim to Genesis 7:11



